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Description
Többségében újstílusú balladák, többnyire adatolatan. Együd Árpád gyűjtéséből.

A gépelt kéziratban szerepelő balladák kezdősorok szerint:

Kár volt néked Barna Jani ezt tenni
Nem beteg, bánatos messziről jött ide
Most ki babám ingem-gatyám fehérre
Patkó az én nevem, híres betyár vagyok
A kisasszon nem gujásnénak való
Egy szegény asszonynak tizenkét lánya volt
Hull a zápor a nagyigali erdőn
Nem bágyadt, bágyadt, hanem búslakodik
Az aradi kislány férjhez akart menni
Vörös biró adjon isten jó estét
Úgy köl néki, miért szerette ja bárólányt
Szabó Gyula Horváth Jolánt kérette
Furulyaszó áthallik egy ablakon
Agyon ütöttek egy legényt, ezer forintjáért
Jön az édesapja, költi azt sem hallja
Megöltek egy papot két szürke lovájért
Besüt a nap a báró kislány ablakán
Szabó Jolán elindult a bucsuba
Mönnek ki a faluvég felé
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Jaj, de széles, jaj de hosszú azaz út
A zöld erdő gyászba van
12 lány fehérben, 12 lány fehérbe
Hull a zápor a nagyigali erdőn
Bakonba van Patkó Bandi tanyája
Gyere babám söpörd el a ló nyomát
Bakony erdő mellett van egy csárda
Balázs Sándor kiment a kiskertbe
Bakonban van Patkó Bandi tanyája
Bakony-erdő mellett van egy csárda
Besüt a nap a báró udvarába
Besüt a nap a bárókislány ablakán
Szépen legel a báróné gulyája
Balázs Sándor kiment a kiskertbe
Arra alá áll egy nyárfa magában
Jaj de szépre kifaragták ezt a fát
Barna Jancsit arra kéri babája
Zúg a mező, vajon ki zúgassa
Ne sírj, ne sírj öreg édesanyám
Tudjtátok-e Dombováron mi történt
Tóth Erzsi éjszaka kiment a folyóvíz partjába
Vadászháznak sárga a fala
Nincs szebb állat a kisbáránynál
Kocsmában bálokat tartottak
Cséplőgép zúg kora reggel, hajnalban
Besütött a nap a báró ablakán
Egy utcaszéli csárda tágas udvarába
Nagyrét közepében, erdő közelében
A hegytetőn büszkén áll egy kastély
Nem messze van ide Kishargita
Esik eső, szép csöndesen csöpörög
Szépen legel a kisasszony juh nyája
Tiszántuli, a szántói határba
Ezernyolcszázhatvanban
Na legények itt vagyunk most már hatan
Esik eső, jaj de szép csepereg
Jaj de széles, jaj de hosszú ez az út
Arra alá van egy szomorú fűzfa
Adjon isten szép Zámboné, Jó estét
Jaj de széles, jaj de göcsörtös ez az út
Tudjátok-e mi történt a pusztába
Megöltek egy legényt a Tisza szélében
Onnand alól jönnek a zsandárok
Az aradi kislány férjhez akar menni
Az aradi kislány férjhöz akar menni



Barna Jancsit arra kéri babája
Porkolábné fejkötője
Nem akar, a kanyos ártán legelni
Bogár Imre lefekütt a szénába
A Nád Jancsi piros vére
Bakony az én tanyám, az a röngeteg

Basic data

Material/Technique: Gépelt kézirat
Measurements: 102 oldal
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